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アンケートが明らかにする専業非常勤講師の実態

専業非常勤講師 (主に大学の非常勤講師を職業としている人) のデータの平均値を示します．平均値から

見えない実態や声もありますので，それ以外のデータは本文をごらんください．

◆ 55%が女性，45%が男性．

◆ 76%が日本国籍，24%が日本以外の国籍．

◆ 平均年齢は，45.3 歳．

◆ 平均年収は，306 万円で，44%の人が 250 万円未満．

◆ そのうち授業・研究関連の支出の平均は，27 万円で，ほとんど公費は出ていない．

◆ 平均経験年数は，11 年

◆ 平均勤務校数は，3.1 校，平均担当コマ数は，週 9.2 コマ．

◆ 専業非常勤講師の 96%が，職場の社会保険に未加入で，75%が国民健康保険，15%が扶養家族として

家族の保険に入っている．国民健康保険料は，平均 26.4 万円 (平均年収の 8.6%) と高額で，国民年金

保険料 (年 166,320 円) とあわせると，年収の 13%．非常勤先で社会保険加入を希望する人は，79%．

◆ 雇い止め経験のある専業非常勤講師は 50%．

◆ 専業非常勤講師のうち,非常勤講師に労災保険が適用されることを知っているのは 27%，年次有給休暇

の制度がある大学もあることを知っているのは 24%．

◆ 大学非常勤講師の労働・教学条件について不満のある専業非常勤講師は 95%で，特に，雇用の不安定

さ，低賃金，社会保険未加入，研究者として扱われないことなどに，不満を持つ人が多い．

The profile of the average university part-time teacher as revealed in the survey

This is the average data for part-time teachers who work mainly in universities as part-timers. Please see the main 
text for other facts and comments which you will not find in the data below.
Sex: Females: 55%, males: 45%.
Nationality: 76% have Japanese nationality and 24% have a foreign nationality.
Age: Average age: 45.3.
Income: Average annual income: 3,060,000 yen (44% are under 2,500,000 yen).
Costs: Average costs incurred by lessons and related research are 270,000 yen, most of which is not 

reimbursed.
Length: Average length of service: 11 years.
Classes: Average number of schools (workplaces): 3.1. Average number of classes: 9.2.
Insurance: 96% are not enrolled in Social Insurance in the workplace. 75% are self-enrolled in National Health 

Insurance and 15% are insured as dependents of parents or spouses. The average yearly National 
Health Insurance premium is 264,000 yen (8.6% of average annual income), and combined with the 
National Pension premium (166,320 yen) it amounts to 13% of average annual income.

Non-renewal: 50% have experienced a contract non-renewal.
Rights: Only 27% know that part-time teachers are eligible for Workers’ Accident Compensation and only 

21% know that there are universities with annual paid vacation systems for part-time teachers.
Dissatisfaction: 95% feel some dissatisfaction regarding working and educational conditions. ‘Lack of employment 

security’, ‘Low wages’, ‘Lack of Social Insurance’, and ‘Not treated as a researcher’ are the main 
complaints.
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刊行にあたって

関西圏大学非常勤講師組合

委員長 新屋敷健

このたび，2001 年の第 1 回，2003 年の第 2 回に続き，第 3 回大学非常勤講師実態調査アンケートが出版

されることになりました．今回は，調査に参加した組合数も増え，アンケート回収数も倍増し，更には英語標

記も加わって，一層充実したものになりました．

前回アンケート出版後，京滋地区私立大学非常勤講師組合と阪神圏大学非常勤講師労働組合が 2004

年 3 月に合併して関西圏大学非常勤講師組合になりました．この大学非常勤講師運動の流れは全国に広

がっています．2006 年 10 月 15 日には，東海圏大学非常勤講師組合が，同年 10 月 22 日には，大学等非

常勤講師ユニオン沖縄が，結成されました．今回の実態調査に福岡ゼネラルユニオンが参加していることも，

この流れを象徴していると思います．

その一方で，大学非常勤講師を取り巻く環境も大きく変わりました．各国立大学が独立法人化され非常勤

講師も国家公務員からパートタイム労働者になりました．それとは対照的に，外国語科目等のアウトソーシン

グが大学にも広がっており，いわゆる「偽装請負」が，大学非常勤講師にとっても問題となりつつあります．更

に LEC 東京リーガルマインド大学の様な大学とは到底呼べない実態の「大学」が出てくるなど，新たな労働

問題も生じています．

この状況下で大学非常勤講師実態調査アンケートが出版されることは，様々な意義があります．まず第一

に，各大学との団体交渉の際に貴重な資料として活用でき，組合にとっては大きな武器になります．非常勤

講師は大学の内部では機械の歯車の様に扱われ，機能しているが決してその存在を認識されない状態で

すから，その姿を目に見えるものにし，その声を聞かせるという点で，この実態調査アンケートは必要不可欠

だと言えます．又非正規雇用と正規雇用の間の待遇格差を問題にし，同一価値労働・同一賃金を求める，

パートタイム労働者運動全般の中に，大学非常勤講師問題を位置づける為の資料となるでしょう．

同時にこの実態調査アンケートは，大学非常勤講師自身が，パートタイム労働者としての自分達の権利を

よく知らないでいる現状をも映し出しています．例えば，労災保険が非常勤講師にも適用されることや，年次

有給休暇制度がある大学が存在することを知っている専業非常勤講師は，4 人に 1 人程度であることを，この

アンケートは明らかにしています．従って，このアンケートは大学非常勤講師自身にとって，労働者としての

自分達の権利に関する無知を映し出す鏡とも，なり得るでしょう．いずれにせよ大いに活用すべきものである

ことは確かです．

最後に，過去 3 回の実態調査アンケートを殆ど独力で完成してくださった，関西圏大学非常勤講師組合・

ゼネラルユニオンの遠藤礼子さんへ，感謝申し上げます．長い間，本当にご苦労様でした．
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アンケート実施の経過

第 1 回の非常勤講師実態調査アンケートは，1999 年度に京滋地区私立大学非常勤講師組合が関西を中

心に行い，2001 年に『大学非常勤講師の実態と声 2001』として報告書を刊行しました．第 2 回は，2002 年度

に，京滋地区，首都圏，阪神圏の非常勤講師組合の合同事業として，全国調査を行い，2003 年に『大学非

常勤講師の実態と声 2003』として報告書を刊行しました．

そして，このたび，第 3 回の調査を 2005 年度に行いました．今回は，関西圏大学非常勤講師組合 (京滋

地区と阪神圏が 2004 年に合併)，首都圏大学非常勤講師組合に，University Teachers Union，NUGW 東

京南部，ゼネラルユニオン，福岡ゼネラルユニオンが加わり，更に大きなとりくみとなりました．

前回との大きな違いは，従来の郵送での回収に加えて，インターネットでの回収を行ったことと，英語版を

作成したことです．このことで，前回の倍以上の回答が集まりました．回収数は，インターネットからのものが，

630 名，郵送・手渡しによる回収 381 名，合計 1011 名です．

今回は報告書も，日本語と英語の 2 言語表記としました．自由記述は，本人が掲載不可としたものを除い

て，原則無編集でそのまま掲載しましたが，大学名や個人名はすべて伏せ字としました．自由記述は日本語

と英語で書かれたものはもとの言語のまま掲載し翻訳はしていません．巻末の付録には，非常勤講師関係の

統計データの最新のものなどを掲載しました．

アンケートの実施と報告書の作成にあたり，多くの方にご協力いただきました．この場を借りてお礼申し上

げます．そして，アンケートに回答してくださった非常勤講師の皆様に感謝します．

How we conducted the survey

The first survey on the Conditions of Part-Time University Lecturers was conducted in the Kansai Area in the 
1999 academic year by the Part-time University Teachers Union in the Kyoto-Shiga Area, published in 2001 as 
“Part-time University Teachers 2001, The Voices and the Realities”. The second survey was conducted throughout 
Japan in the 2002 academic year by Part-time University Teachers Unions in the Kyoto-Shiga area, the Hanshin area 
and the Tokyo area, and was published in 2003 as “Part-time University Teachers 2003, The Voices and the 
Realities”.

This third survey was conducted in the 2005 academic year. In addition to two Part-time University Teachers 
Unions (Kansai and Tokyo: Kyoto-Shiga Area Union and Hanshin Union have been merged into Kansai Area 
Union), the University Teachers Union, NUGW Tokyo-Nambu, General Union and Fukuoka General Union also 
joined this campaign.

There are two big changes from the previous surveys: we collected the questionnaires not only by post but also 
through the Internet, and we made an English version. As a result we managed to collect more than double the 
number of questionnaires: 630 through the Internet and 381 by post or hand, making a total of 1011.

We made the report in two languages: Japanese and English. The free comments have been included in the 
report unedited except for confidential comments, but all names of universities and individuals have been omitted. In 
the appendix we have included some statistical data related to Part-Time Teachers.

We would to take this occasion to express our gratitude to everyone who has helped us to carry out the survey 
and to produce the report, and we are deeply grateful to all Part-Time Teachers who filled out the questionnaire.



7

1 回答者の構成 Makeup of the Respondents

1.1 大学教員の分類と定義  Categorization and Definitions of University Teaching Staff

大学には大きく分けて常勤の教員と，非常勤の教員がいます．常勤の教員は，肩書きに応じて「教授，助

教授，講師，助手」などと呼ばれています．非常勤の教員は，授業の時間だけ大学に来る 1 年もしくは半年

契約の労働者で「非常勤講師」と呼ばれています．大学の教員は，従来はこの 2 種類だけでしたが，現在は，

その中間的な雇用形態も増えています．

非常勤講師にも，様々な種類があります．この報告書では，以下の 5 種類に分類しました．

1. 専業非常勤 主に大学の非常勤講師を職業としている人

2. 非常勤兼職 主に他の非常勤職を職業としている人

3. 本務校あり 他大学の常勤の教員

4. 常勤兼職 大学教員以外の，常勤職についている人

5. 年金あり 年金収入のある人

アンケートの設問 2.3 で，年収の 50%以上を占めるものが何であるかを答えてもらったものを基本に分類し

ましたが，他の項目の回答内容と照合して矛盾する場合は，分類を訂正しました．

50%以上を占めるもので「その他」として，税理士，自営レッスン，学芸員，非常勤研究員，著者印税，音

楽活動，ポスドクの収入，奨学金，仕送りなどがありましたが，それぞれ，上記区分の最も近いと思われるもの

に分類しました．
University teachers can broadly be divided into two categories: full-time and part-time. Part-time teachers are 

called ‘Hijokin Koshi’, come to the university just for the lesson time, and are workers on one-year or six-month 
contracts. University teachers have typically been of these two types, but nowadays the number of job categories in 
between is increasing. 

Even within the category of part-time, there are various kinds. For the purposes of this report, we have divided 
them into five types:

1. University Part-time Main (Univ. PT Main): Mainly working in universities as part-timers
2. Other Part-time Main (Other PT Main): Mainly doing other part-time jobs
3. University Full-time Main (Univ. FT Main): Teachers working at another university full-time
4. Other Full-time Main (Other FT Main): Doing a full-time job other than university teaching
5. Pension Main: People with income from a pension
We decided on the categories by asking the source of 50% or over of respondents’ income in question 2.3 of 

the survey, but we adjusted the categories when we found contradictions when comparing with other items in the 
responses.

50% or over under ‘Other’ gave ‘Accountant’, ‘Private Lessons’, ‘Curator’, ‘Part-time researcher’, ‘Authorship 
royalties’, ‘Musical activities’, ‘Post-doc income, ‘Scholarship’, ‘Allowance’, etc. We allocated these to the above 
categories in the closest way we could.
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1.2 性別  Sex

性別は，「本務校あり」と「年金あり」では，男性が圧倒的に多く，それぞれ 82%, 85%が男性ですが，「常勤

兼職」ではやや下がって 72%が男性，「非常勤兼職」では，60%が男性，「専業非常勤」では，女性の方が多

く，55%が女性です．
Males were in the overwhelming majority among Univ. FT Mains and Pension Mains, at 82% and 85% 

respectively, but among Other FT Mains were somewhat fewer at 72%, among Other PT Mains, 60%, and among 
Univ. PT Mains, females were in a majority at 55%.

図表 Chart 1 性別 Sex Q[1.1] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

男 Male 266 (45%) 86 (60%) 102 (82%) 65 (72%) 46 (85%) 565 (56%)
女 Female 329 (55%) 57 (40%) 22 (18%) 25 (28%) 8 (15%) 441 (44%)

総回答数 Total 595 (100%) 143 (100%) 124 (100%) 90 (100%) 54 (100%) 1006 (100%)

男
Male
45%

女
Female

55%

女
Female

40%
男

Male
60%

女
Female

18% 男
Male
82%

女
Female

28%
男

Male
72%

女
Female

15% 男
Male
85%

女
Female

44%
男

Male
56%

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

1.3 国籍  Nationality

国籍は，日本国籍以外が，「専業非常勤」で 24%，「本務校あり」で 35%など，全体で 21%が外国籍であり，

前回の 5%から大幅に増加しました．これは，今回から英語版のアンケートを作成したしたことを反映している

と考えられます．

外国籍の回答者の国籍のある地域は，北米が 44%，ヨーロッパが 31%と，欧米が多くなっています．

「外国籍であることで差別を受けていると思うか」という問いに，「思う」と答えたのは，「専業非常勤」で 38%，

「本務校あり」で 49%です．「思わない」と答えたのは，「専業非常勤」で 36%，「本務校あり」で 29%であり，

「専業非常勤」では「思う」と「思わない」がほぼ同数である一方，「本務校あり」では，「差別を受けていると思

う」が 20 ポイントも多くなっています．ビザの取得に関しての大学の協力は，「必要ない」が最も多く全体の

67%，「必要だがない」は全体の 9%です．
Nationalities other than Japanese have broadly increased by 5% over the last figures (24% of Univ. PT Mains, 

35% of Univ. FT Mains; in all 21% held foreign nationality).
We think this reflects the fact that we have started making an English version of this questionnaire.
As for the broad geographical location of the foreign respondents’ nationalities, 44% were from North America 

and 31% from Europe. In reply to the question ‘Do you think you are discriminated against because you are a 
foreign national?’, 38% of Univ. PT Main teachers and 49% of Univ. FT Main teachers answered ‘Yes’. ‘No’ 
answers came from 36% of Univ. PT Main teachers and 29% of Univ. FT Main teachers, so the figures are roughly 
even, but among the Univ. FT Main teachers the ‘Yes’ answers were 20% higher than the ‘No’. 

In reply to the question, ‘Does the university where you work part-time help you obtain a visa?’ 67% of all 
respondents answered ‘No need’, while 9% answered ‘No’.
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図表 Chart 2 国籍 Nationality Q[1.2] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

日本 Japanese 453 (76%) 124 (88%) 81 (65%) 83 (91%) 54 (100%) 795 (79%)
日本以外 Not Japanese 141 (24%) 17 (12%) 43 (35%) 8 (9%) 0 (0%) 209 (21%)
総回答数 Total 594 (100%) 141 (100%) 124 (100%) 91 (100%) 54 (100%) 1004 (100%)

日本以外
Not Japanese

24%
日本

Japanese
76%

日本
Japanese

88%

日本以外
Not Japanese

12%
日本

Japanese
65%

日本以外
Not Japanese

35%
日本

Japanese
91%

日本以外
Not Japanese

9% 日本
Japanese

100%

日本
Japanese

79%

日本以外
Not Japanese

21%

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

図表 Chart 3 国籍のある地域 Region where you have nationality Q[1.2.1] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

アジア Asia 30 (21%) 3 (18%) 2 (5%) 1 (13%) 0 36 (17%)
北米 N America 56 (40%) 11 (65%) 21 (49%) 3 (38%) 0 91 (44%)

中南米 S/C America 1 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 1 (0%)
ヨーロッパ Europe 41 (29%) 3 (18%) 17 (40%) 3 (38%) 0 64 (31%)
オセアニア Oceania 12 (9%) 0 (0%) 3 (7%) 1 (13%) 0 16 (8%)
総回答数 Total 140 (100%) 17 (100%) 43 (100%) 8 (100%) 0 208 (100%)

オセアニア
Oceania

8%
ヨーロッパ

Europe
31%

北米
N America

44%

アジア
Asia
17%

合計
Total

図表  Chart 4 外国籍であるということで，差別を受けていると思うか？  Do you think you are 
discriminated against because you are not a Japanese citizen? Q[1.3] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

思う Yes 52 (38%) 4 (25%) 20 (49%) 2 (25%) 0 78 (39%)
思わない No 50 (36%) 8 (50%) 12 (29%) 1 (13%) 0 71 (35%)

わからない Not sure 35 (26%) 4 (25%) 9 (22%) 5 (63%) 0 53 (26%)
総回答数 Total 137 (100%) 16 (100%) 41 (100%) 8 (100%) 0 202 (100%)

思う
Yes
38%

思わない
No
36%

わからない
Not sure

26%

わからない
Not sure

22%
思わない

No
29%

思う
Yes
49%

思う
Yes
39%

思わない
No
35%

わからない
Not sure

26%

専業非常勤
Univ. PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

合計
Total



10

図表 Chart 5 ビザの取得に関して，非常勤先の大学の協力はあるか？ Does the university where you 
work part-time help you obtain a visa? Q[1.4] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

ある Yes 40 (31%) 3 (19%) 3 (8%) 0 (0%) 0 46 (24%)
必要だがない No 12 (9%) 3 (19%) 3 (8%) 0 (0%) 0 18 (9%)

必要ない No need 77 (60%) 10 (63%) 34 (85%) 8 (100%) 0 129 (67%)
総回答数 Total 129 (100%) 16 (100%) 40 (100%) 8 (100%) 0 193 (100%)

ある
Yes
24%

ない
No
9%

必要ない
No need

67%

合計
Total

1.4 母語  Mother Tongue

回答者の母語は，全体で，日本語が 78%，日本語以外が 21%，日本語を含むバイリンガルが 1%です．日

本語以外では，英語 69%，中国語 12%，フランス語 10%などとなっています．

「契約書などが理解できる言語で書かれているか」という問いには，41%が「少ない」または「全くない」と答

えており，多くの講師に対して，契約書などの文書を，理解できる言語で作成していない場合が多いことがわ

かります．
78% of respondents said that their native tongue was Japanese, 21% said ‘Other than Japanese’, and 1% said 

‘Bilingual’. Of the ‘Other than Japanese’ respondents, 69% said English, 12% Chinese, and 10% French.
In reply to the question ‘Are contracts, etc. written in a language you comprehend? 41% replied ‘Little’ or 

‘None’, and many teachers replied that their contracts, etc. were not drawn up in languages they could understand.

図表 Chart 6 母語 Mother tongue Q[1.5] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

日本語 Japanese 408 (74%) 113 (88%) 77 (65%) 73 (90%) 48 (100%) 719 (78%)
日本語以外 Not Japanese 136 (25%) 14 (11%) 40 (34%) 7 (9%) 0 (0%) 197 (21%)
バイリンガル Bilingual 6 (1%) 1 (1%) 1 (1%) 1 (1%) 0 (0%) 9 (1%)
総回答数 Total 550 (100%) 128 (100%) 118 (100%) 81 (100%) 48 (100%) 925 (100%)

図表 Chart 7 母語は具体的には？ What is your native tongue? Q[1.5.1]
単位:人

合計
英語 English 138 (69%)

フランス語 French 20 (10%)
ドイツ語 German 13 (6%)

スペイン語 Spanish 7 (3%)
ロシア語 Russian 2 (1%)
中国語 Chinese 24 (12%)

韓国・朝鮮語 Korean 5 (2%)
その他 Other 9 (4%)

総回答数 Total 218 (108%)
回答者数 Total Respondents 201 (100%)
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図表 Chart 8 契約書などは理解できる言語で書かれているか？ Are written contracts etc. written in a 
language you comprehend? Q[1.6] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

日本語理解できる Understand 
Japanese 36 (27%) 4 (27%) 6 (15%) 2 (29%) 0 48 (24%)

すべて All 16 (12%) 1 (7%) 10 (24%) 0 (0%) 0 27 (14%)
多い Many 28 (21%) 2 (13%) 10 (24%) 1 (14%) 0 41 (21%)

少ない Few 43 (32%) 2 (13%) 11 (27%) 0 (0%) 0 56 (28%)
全くない None 12 (9%) 6 (40%) 4 (10%) 4 (57%) 0 26 (13%)
総回答数 Total 135 (100%) 15 (100%) 41 (100%) 7 (100%) 0 198 (100%)

1.5 年齢  Age

年齢は，平均が，「専業非常勤」45.3 歳，「本務校あり」47.2 歳で，ほとんど変わらず，分布もほぼ同じです．

「常勤兼職」は 51 歳以上が半数近くを占め，平均も 49.4 歳と若干高くなっています．一方，非常勤兼職では，

40 歳以下が過半数で，平均年齢は 43.1 歳です．年金ありは，ほとんどが 61 歳以上です．
There were basically no differences in the average age of Univ. PT Main teachers (45.3) and that of Univ. FT 

Main teachers (47.2), and their breakdown was also more or less the same. Almost half of the Other FT Mains are 51 
or over, and the average age, too, has gone up a little to 49.4.

On the other hand, the majority of Other PT Mains was under 40 years old, and the average was 43.1. Of the 
Pension Mains, most were over 61.

図表 Chart 9 年齢 Age Q[1.7] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

30 歳以下 Below 30 19 (3%) 16 (11%) 2 (2%) 2 (2%) 0 (0%) 39 (4%)
31～35 歳 31-35 92 (15%) 26 (18%) 15 (12%) 9 (10%) 0 (0%) 142 (14%)
36～40 歳 36-40 101 (17%) 30 (21%) 23 (19%) 11 (12%) 0 (0%) 165 (16%)
41～45 歳 41-45 110 (18%) 17 (12%) 20 (16%) 10 (11%) 0 (0%) 157 (16%)
46～50 歳 46-50 79 (13%) 17 (12%) 17 (14%) 15 (17%) 0 (0%) 128 (13%)
51～55 歳 51-55 95 (16%) 14 (10%) 16 (13%) 13 (14%) 1 (2%) 139 (14%)
56～60 歳 56-60 62 (10%) 10 (7%) 13 (11%) 17 (19%) 0 (0%) 102 (10%)
61～65 歳 61-65 30 (5%) 5 (4%) 11 (9%) 8 (9%) 20 (37%) 74 (7%)
66～70 歳 66-70 6 (1%) 5 (4%) 6 (5%) 4 (4%) 24 (44%) 45 (4%)
71～75 歳 71-75 0 (0%) 2 (1%) 0 (0%) 1 (1%) 8 (15%) 11 (1%)
76 歳以上 Over 76 1 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 2 (0%)
総回答数 Total 595 (100%) 142 (100%) 123 (100%) 90 (100%) 54 (100%) 1004 (100%)

平均値 (歳) Average (years) 45.3 歳 43.1 歳 47.2 歳 49.4 歳 66.8 歳 46.7 歳

51～60
26%

61～
6%

41～50
32%

～40
36% ～40

51%41～50
24%

61～
8%51～60

17%

～40
32%

41～50
30%

61～
14%

51～60
24%

51～60
34%

61～
14%

41～50
28%

～40
24%

61～
98%

51～60
2%

51～60
24%

61～
13%

41～50
28%

～40
35%

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total
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1.6 地域  Region

居住地域は，関東地方が 476 人 (48%)，関西地方が 404 人 (41%) と，両者の合計が全体の 89%を占め

ていますが，前回よりは，関東と関西以外の地域からの回答が増えています (前回は関東と関西で 96.5%)．

回答者の居住地域が関東と関西にかたよっているのは，呼びかけ組合の所在地のかたよりの影響も大き

いと考えられます．
476 (48%) live in the Kanto region, and 404 (41%) in the Kansai, and both groups together constituted 89% of 

the total, but in comparison with the last survey, the number of respondents from outside Kanto and Kanto has 
increased (last time 96.5% were from these regions).

The reason that respondents are preponderantly from Kanto and Kansai is thought to be that the unions asked 
to help with this survey are based in these regions.

図表 Chart 10 地域 Region Q[1.8.1-2] 単位:人
住んでいる
Living Area

大学のある
Working Area

北海道 Hokkaido 11 (1%) 11 (1%)
青森 Aomori 3 (0%) 3 (0%)
宮城 Miyagi 2 (0%) 3 (0%)
山形 Yamagata 1 (0%)
福島 Fukushima 1 (0%) 3 (0%)
茨城 Ibaragi 12 (1%) 13 (1%)
栃木 Tochigi 5 (1%) 10 (1%)
群馬 Gunma 1 (0%) 関東合計 4 (0%) 関東合計
埼玉 Saitama 45 (5%) 476  (48%) 136 (14%) 772  (48%)

千葉 Chiba 50 (5%) 73 (7%)
東京 Tokyo 271 (27%) 395 (40%)

神奈川 Kanagawa 92 (9%) 141 (14%)
新潟 Niigata 1 (0%) 3 (0%)
富山 Toyama 2 (0%) 2 (0%)
石川 Ishikawa 1 (0%) 1 (0%)
福井 Fukui 1 (0%) 1 (0%)
山梨 Yamanashi 1 (0%) 14 (1%)
長野 Nagano 4 (0%) 2 (0%)
岐阜 Gifu 3 (0%) 3 (0%)
静岡 Shizuoka 2 (0%) 5 (1%)
愛知 Aichi 8 (1%) 15 (2%)
三重 Mie 6 (1%)
滋賀 Shiga 17 (2%) 45 (5%)
京都 Kyoto 104 (10%) 関西合計 174 (18%) 関西合計
大阪 Osaka 159 (16%) 404  (41%) 248 (25%) 680  (42%)
兵庫 Hyogo 94 (9%) 158 (16%)
奈良 Nara 28 (3%) 44 (4%)

和歌山 Wakayama 2 (0%) 5 (1%)
鳥取 Tottori 2 (0%)
島根 Shimane 1 (0%)
岡山 Okayama 3 (0%)
広島 Hiroshima 7 (1%) 6 (1%)
山口 Yamaguchi 3 (0%) 6 (1%)
香川 Kagawa 1 (0%)
愛媛 Ehime 8 (1%) 11 (1%)
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福岡 Fukuoka 44 (4%) 48 (5%)
佐賀 Saga 2 (0%) 2 (0%)
長崎 Nagasaki 2 (0%)
熊本 Kumamoto 2 (0%) 4 (0%)
大分 Oita 4 (0%) 3 (0%)

鹿児島 Kagoshima 2 (0%) 2 (0%)
沖縄 Okinawa 1 (0%)

総回答数 Total 993 (100%) 1610 (163%)
回答者数 Total Respondents 988 (100%)

1.7 世帯  Households

世帯の構成は，どの区分も，「配偶者と子」「配偶者」「ひとり世帯」が多くなっています．それ以外では，

「専業非常勤」と「非常勤兼職」では，「親」が，「常勤兼職」では「配偶者と子と親」が多くなっています．

「その他」では，兄弟や孫という答えが多くありました．なお，「配偶者」には結婚していない同居パートナー

も含めて回答してもらっています．

扶養家族が 1 人以上あると答えた人は，「専業非常勤」で 30%，「非常勤兼職」で 35%，「本務校あり」で

62%，「常勤兼職」で 62%，「年金あり」で 60%，全体で 39%です．
Regarding the composition of households, a lot of replies in every category gave ‘Spouse and child(ren)’, 

‘Spouse’ and ‘Single’. Other than this, there were a lot of replies of ‘Parent’ among Univ. PT Main and Other PT 
Main, and ‘Spouse and child(ren) and parent’ among Other FT Mains.

In the ‘Other’ category, there were many responses of ‘Sibling(s)’ or ‘Cousin(s)’. Also, we counted unmarried 
cohabiting respondents as ‘Spouse’.

30% of Univ. PT Mains had one or more dependents, along with 35% of Other PT Mains, 35% of Univ. FT 
Mains, 62% of Other FT Mains, 60% of Pension Mains, and 39% overall.

図表 Chart 11 世帯の構成員 Members of your household Q[1.9] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

ひとり世帯 Single 147 (25%) 28 (20%) 26 (21%) 18 (20%) 8 (15%) 227 (23%)
配偶者 Spouse 158 (27%) 38 (27%) 35 (29%) 18 (20%) 29 (54%) 278 (28%)

配偶者と子 Spouse and 
child(ren) 175 (30%) 37 (26%) 46 (38%) 31 (34%) 10 (19%) 299 (30%)

親 Parent 68 (12%) 28 (20%) 5 (4%) 6 (7%) 1 (2%) 108 (11%)
子 Child(ren) 13 (2%) 3 (2%) 1 (1%) 2 (2%) 0 (0%) 19 (2%)

配偶者と親 Spouse and parent 8 (1%) 0 (0%) 2 (2%) 3 (3%) 1 (2%) 14 (1%)

配偶者と子と親 Spouse, child(ren) 
and parent 14 (2%) 3 (2%) 4 (3%) 12 (13%) 2 (4%) 35 (4%)

その他 Other 7 (1%) 5 (4%) 2 (2%) 1 (1%) 3 (6%) 18 (2%)
総回答数 Total 590 (100%) 142 (100%) 121 (100%) 91 (100%) 54 (100%) 998 (100%)

その他
7%

ひとり世帯
25%

配偶者
27%

親
12%

配偶者と子
29% 配偶者と子

26%

親
20%

配偶者
26%

ひとり世帯
20%

その他
8%
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21%

配偶者
29%

その他
12%

配偶者と子
38%
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20%

配偶者
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その他
26%
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ひとり世帯
15%

配偶者
53%

その他
13%

配偶者と子
19%

その他
9%

ひとり世帯
23%

配偶者
28%

親
11%

配偶者と子
29%

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total
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図表 Chart 12 扶養家族の人数 Number of your dependents Q[1.10] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 人 0 person 409 (70%) 93 (65%) 46 (38%) 35 (38%) 21 (40%) 604 (61%)
1 人 1 person 74 (13%) 20 (14%) 33 (27%) 19 (21%) 25 (47%) 171 (17%)
2 人 2 people 56 (10%) 16 (11%) 25 (21%) 18 (20%) 4 (8%) 119 (12%)
3 人 3 people 27 (5%) 9 (6%) 11 (9%) 14 (15%) 3 (6%) 64 (6%)

4 人以上 4 people or more 19 (3%) 4 (3%) 6 (5%) 5 (5%) 0 (0%) 34 (3%)
総回答数 Total 585 (100%) 142 (100%) 121 (100%) 91 (100%) 53 (100%) 992 (100%)

2 収入，支出 Income and Expenditure

2.1 年収  Annual Income

年収の平均は，「専業非常勤」が 306 万円，「非常勤兼職」が 316 万円，「本務校あり」が 872 万円，「常勤

兼職」が 768 万円，「年金あり」が 428 万円です．前回の｢専業非常勤｣の平均 287 万円より平均値は上がっ

ていますが，「専業非常勤」の 44%，「非常勤兼職」の 45%が 250 万円以下と答えているように，大半は，250

万円を切る低所得で，500 万円以上と答えた人が増えたことが，平均値を挙げているようです．

そのうちの大学非常勤講師給は，「専業非常勤」で 91%，「非常勤兼職」で 29%，「本務校あり」と「常勤兼

職」で 9%，「年金あり」で 21%です．
The annual income for Univ. PT Mains was 3,060,000 yen, 3,160,000 yen for Other PT Mains, 8,720,000 yen 

for Univ. FT Mains, 7,680,000 yen for Other FT Mains, and 4,280,000 for Pension Mains. The average – 2,870,000 
yen – for Univ. PT Mains has increased since the last survey, but 44% of Univ. PT Mains and 45% of Other PT 
Mains are earning under 2,500,000 yen and the majority is on low incomes; under 2,500,000 yen, with the average 
increasing because of more respondents answering ‘Over 5,000,000 yen’.

91% of Univ. PT Mains’ total income was earned through part-time university work, along with 29% of Other 
PT Mains, 9% of Univ. FT Mains and Other FT Mains, and 21% of Pension Mains.

図表 Chart 13 年収 Annual income Q[2.1] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

25 万円未満 Less than ¥250,000 5 (1%) 2 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 7 (1%)
50 万円未満 Less than ¥500,000 6 (1%) 3 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 9 (1%)
75 万円未満 Less than ¥750,000 15 (3%) 4 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 19 (2%)
100 万円未満 Less than ¥1,000,000 21 (4%) 10 (7%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 31 (3%)
125 万円未満 Less than ¥1,250,000 29 (5%) 9 (7%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 38 (4%)
150 万円未満 Less than ¥1,500,000 36 (6%) 8 (6%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 44 (5%)
175 万円未満 Less than ¥1,750,000 26 (5%) 5 (4%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 31 (3%)
200 万円未満 Less than ¥2,000,000 35 (6%) 12 (9%) 0 (0%) 1 (1%) 0 (0%) 48 (5%)
225 万円未満 Less than ¥2,250,000 38 (7%) 3 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 42 (4%)
250 万円未満 Less than ¥2,500,000 41 (7%) 6 (4%) 0 (0%) 4 (5%) 0 (0%) 51 (5%)
275 万円未満 Less than ¥2,750,000 15 (3%) 5 (4%) 0 (0%) 1 (1%) 1 (2%) 22 (2%)
300 万円未満 Less than ¥3,000,000 36 (6%) 9 (7%) 2 (2%) 3 (4%) 4 (8%) 54 (6%)
325 万円未満 Less than ¥3,250,000 30 (5%) 4 (3%) 0 (0%) 1 (1%) 1 (2%) 36 (4%)
350 万円未満 Less than ¥3,500,000 32 (6%) 5 (4%) 0 (0%) 3 (4%) 8 (16%) 48 (5%)
375 万円未満 Less than ¥4,000,000 54 (9%) 11 (8%) 3 (3%) 2 (2%) 3 (6%) 73 (8%)
400 万円未満 Less than ¥4,500,000 45 (8%) 7 (5%) 5 (4%) 3 (4%) 14 (27%) 74 (8%)
500 万円未満 Less than ¥5,000,000 33 (6%) 10 (7%) 4 (4%) 8 (10%) 7 (14%) 62 (6%)
600 万円未満 Less than ¥6,000,000 31 (5%) 12 (9%) 8 (7%) 6 (7%) 6 (12%) 63 (7%)
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700 万円未満 Less than ¥7,000,000 23 (4%) 7 (5%) 13 (11%) 7 (8%) 4 (8%) 54 (6%)
800 万円未満 Less than ¥8,000,000 16 (3%) 1 (1%) 16 (14%) 11 (13%) 1 (2%) 45 (5%)

1000 万円未満 Less than ¥10,000,000 4 (1%) 4 (3%) 21 (18%) 14 (17%) 1 (2%) 44 (5%)
1200 万円未満 Less than ¥12,000,000 1 (0%) 0 (0%) 29 (25%) 7 (8%) 0 (0%) 37 (4%)
1400 万円未満 Less than ¥14,000,000 0 (0%) 0 (0%) 7 (6%) 5 (6%) 0 (0%) 12 (1%)
1500 万円未満 Less than ¥15,000,000 0 (0%) 0 (0%) 2 (2%) 2 (2%) 0 (0%) 4 (0%)
1500 万円以上 Over ¥15,000,000 0 (0%) 1 (1%) 4 (4%) 6 (7%) 0 (0%) 11 (1%)

わからない Not sure 3 0 0 1 0 4
総回答数 Total 572 (100%) 138 (100%) 114 (100%) 84 (100%) 51 (100%) 959 (100%)

平均値 Average 306 万円
¥3,060,000

316 万円
¥3,160,000

872 万円
¥8,720,000

768 万円
¥7,680,000

428 万円
¥4,280,000

422 万円
¥4,220,000
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専業非常勤
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Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

図表 Chart 14 年収のうち大学非常勤講師給 Annual income earned through part-time university 
work Q[2.2] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

25 万円未満 Less than ¥250,000 4 (1%) 18 (13%) 14 (13%) 10 (12%) 3 (6%) 49 (5%)
50 万円未満 Less than ¥500,000 9 (2%) 27 (19%) 24 (21%) 28 (33%) 13 (25%) 101 (10%)
75 万円未満 Less than ¥750,000 24 (4%) 22 (16%) 26 (23%) 23 (27%) 11 (21%) 106 (11%)
100 万円未満 Less than ¥1,000,000 27 (5%) 23 (16%) 18 (16%) 8 (9%) 6 (12%) 82 (8%)
125 万円未満 Less than ¥1,250,000 42 (7%) 16 (11%) 9 (8%) 6 (7%) 4 (8%) 77 (8%)
150 万円未満 Less than ¥1,500,000 36 (6%) 9 (6%) 11 (10%) 2 (2%) 7 (13%) 65 (7%)
175 万円未満 Less than ¥1,750,000 26 (4%) 7 (5%) 2 (2%) 1 (1%) 3 (6%) 39 (4%)
200 万円未満 Less than ¥2,000,000 41 (7%) 8 (6%) 2 (2%) 4 (5%) 3 (6%) 58 (6%)
225 万円未満 Less than ¥2,250,000 46 (8%) 3 (2%) 0 (0%) 1 (1%) 1 (2%) 51 (5%)
250 万円未満 Less than ¥2,500,000 31 (5%) 5 (4%) 3 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 39 (4%)
275 万円未満 Less than ¥2,750,000 22 (4%) 1 (1%) 1 (1%) 1 (1%) 0 (0%) 25 (3%)
300 万円未満 Less than ¥3,000,000 39 (7%) 1 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 40 (4%)
325 万円未満 Less than ¥3,250,000 37 (6%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 37 (4%)
350 万円未満 Less than ¥3,500,000 30 (5%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 31 (3%)
375 万円未満 Less than ¥4,000,000 48 (8%) 1 (1%) 2 (2%) 1 (1%) 0 (0%) 52 (5%)
400 万円未満 Less than ¥4,500,000 34 (6%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 34 (3%)
500 万円未満 Less than ¥5,000,000 30 (5%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 30 (3%)
600 万円未満 Less than ¥6,000,000 25 (4%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 25 (3%)
700 万円未満 Less than ¥7,000,000 17 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 17 (2%)
800 万円未満 Less than ¥8,000,000 11 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 11 (1%)
800 万円以上 Over ¥8,000,000 3 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 3 (0%)

わからない Not sure 3 0 0 0 0 3
総回答数 Total 582 (100%) 141 (100%) 112 (100%) 85 (100%) 52 (100%) 972 (100%)

平均値 Average 277 万円
¥2,770,000

92 万円
¥920,000

82 万円
¥820,000

71 万円
¥710,000

91 万円
¥910,000

200 万円
¥2,000,000

年収平均値に
対する割合

Percentage 91% 29％ 9% 9% 21% 47%
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専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

2.2 授業・研究関連の支出  Expenses related to lessons and research

授業・研究関連の出費の平均は「専業非常勤」で 27 万円，「非常勤兼職」で 37 万円，「本務校あり」で 74

万円，「常勤兼職」で 27 万円，「年金あり」で 26 万円となっています．

そのうち公費は，「本務校あり」以外では，全く出ていないか，出ている場合も小額です．「本務校あり」で

は，平均 39.6 万円が公費から出ています．
Average costs for Univ. PT Mains for lessons and related research was 270,000 yen, for Other PT Mains 

370,000 yen; for Univ. FT Mains 740,000; for Other FT Mains 270,000 yen; and for Pension Mains 260,000 yen.
Apart from in the case of the Univ. FT Mains, either these costs were totally unreimbursed or else only to a 

small degree. With Univ. FT Mains, an average of 396,000 yen was reimbursed.

図表 Chart 15 授業・研究関連の支出 Teaching and Research-Related Expenditure Q[2.4.1]単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 円 0 16 (3%) 4 (3%) 1 (1%) 4 (5%) 1 (2%) 26 (3%)
1 万円未満 Less than ¥10,000 18 (3%) 3 (2%) 0 (0%) 4 (5%) 4 (8%) 29 (3%)
5 万円未満 Less than ¥50,000 62 (11%) 24 (19%) 10 (9%) 20 (23%) 6 (12%) 122 (13%)

10 万円未満 Less than ¥100,000 91 (16%) 15 (12%) 5 (4%) 18 (21%) 8 (15%) 137 (15%)
20 万円未満 Less than ¥200,000 117 (21%) 16 (12%) 12 (10%) 11 (13%) 9 (17%) 165 (18%)
30 万円未満 Less than ¥300,000 90 (16%) 17 (13%) 10 (9%) 6 (7%) 10 (19%) 133 (14%)
40 万円未満 Less than ¥400,000 34 (6%) 9 (7%) 5 (4%) 1 (1%) 4 (8%) 53 (6%)
50 万円未満 Less than ¥500,000 43 (8%) 12 (9%) 18 (15%) 8 (9%) 5 (10%) 86 (9%)
60 万円未満 Less than ¥600,000 24 (4%) 5 (4%) 5 (4%) 3 (3%) 1 (2%) 38 (4%)
70 万円未満 Less than ¥700,000 13 (2%) 1 (1%) 4 (3%) 1 (1%) 1 (2%) 20 (2%)
80 万円未満 Less than ¥800,000 12 (2%) 2 (2%) 9 (8%) 1 (1%) 2 (4%) 26 (3%)
90 万円未満 Less than ¥900,000 3 (1%) 0 (0%) 2 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 5 (1%)
100 万円未満 Less than ¥1,000,000 22 (4%) 11 (9%) 11 (9%) 5 (6%) 0 (0%) 49 (5%)
150 万円未満 Less than ¥1,500,000 7 (1%) 7 (5%) 10 (9%) 2 (2%) 0 (0%) 26 (3%)
200 万円未満 Less than ¥2,000,000 3 (1%) 1 (1%) 3 (3%) 1 (1%) 0 (0%) 8 (1%)
200 万円以上 Over ¥2,000,000 1 (0%) 2 (2%) 12 (10%) 1 (1%) 1 (2%) 17 (2%)

わからない Not sure 30 6 4 3 1 44
総回答数 Total 556 (100%) 129 (100%) 117 (100%) 86 (100%) 52 (100%) 940 (100%)

平均値 Average 27 万円
¥270,000

37 万円
¥370,000

74 万円
¥740,000

27 万円
¥270,000

26 万円
¥260,000

34 万円
¥340,000
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図表 Chart 16 そのうち公費は？ How much was covered by the university? Q[2.4.2] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 円 ¥0 485 (84%) 95 (70%) 13 (11%) 64 (75%) 44 (85%) 701 (72%)
1 万円未満 Less than ¥10,000 39 (7%) 13 (10%) 4 (3%) 5 (6%) 3 (6%) 64 (7%)
5 万円未満 Less than ¥50,000 25 (4%) 7 (5%) 6 (5%) 7 (8%) 2 (4%) 47 (5%)

10 万円未満 Less than ¥100,000 11 (2%) 5 (4%) 7 (6%) 1 (1%) 1 (2%) 25 (3%)
20 万円未満 Less than ¥200,000 10 (2%) 3 (2%) 11 (9%) 2 (2%) 1 (2%) 27 (3%)
30 万円未満 Less than ¥300,000 2 (0%) 2 (1%) 19 (16%) 2 (2%) 0 (0%) 25 (3%)
40 万円未満 Less than ¥400,000 1 (0%) 3 (2%) 19 (16%) 1 (1%) 1 (2%) 25 (3%)
50 万円未満 Less than ¥500,000 1 (0%) 3 (2%) 13 (11%) 0 (0%) 0 (0%) 17 (2%)
60 万円未満 Less than ¥600,000 1 (0%) 0 (0%) 5 (4%) 1 (1%) 0 (0%) 7 (1%)
70 万円未満 Less than ¥700,000 1 (0%) 1 (1%) 3 (3%) 1 (1%) 0 (0%) 6 (1%)
80 万円未満 Less than ¥800,000 1 (0%) 0 (0%) 5 (4%) 0 (0%) 0 (0%) 6 (1%)
90 万円未満 Less than ¥900,000 1 (0%) 0 (0%) 4 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 5 (1%)
100 万円未満 Less than ¥1,000,000 1 (0%) 0 (0%) 3 (3%) 1 (1%) 0 (0%) 5 (1%)
150 万円未満 Less than ¥1,500,000 0 (0%) 3 (2%) 3 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 6 (1%)
200 万円未満 Less than ¥2,000,000 0 (0%) 0 (0%) 4 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 4 (0%)
200 万円以上 Over ¥2,000,000 0 (0%) 0 (0%) 1 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (0%)

わからない Not sure 4 3 0 2 0 9
Total 579 (100%) 135 (100%) 120 (100%) 85 (100%) 52 (100%) 971 (100%)

平均値 Average 1.4 万円
¥14,000

6.2 万円
¥62,000

39.6 万円
¥396,000

4.2 万円
¥42,000

1.3 万円
¥13,000

7.1 万円
¥71,000

3 働き方  Work styles

3.1 専門分野，担当科目  Field of specialization and subjects

専門分野は，｢専業非常勤｣では人文科学系が多く，回答者の 78％を占めています．「非常勤兼職」と「本

務校あり」では，人文科学系は，60%程度で，社会科学系と自然科学系が「専業非常勤」よりも多くなってい

ます．「常勤兼職」と「年金あり」では，自然科学系が比較的多く，特に「年金あり」では，最も多い分類となっ

ています．「その他」では，学際的な分野など，従来の人文科学／社会科学／自然科学の分類にあてはまら

ないものが多く挙げられていました．担当科目は｢専業非常勤｣では語学が多いのですが (回答者の 73%)，

講義を担当している人も 42％います．
Many Univ. PT Mains specialize in humanities, constituting 78% of the respondents. About 60% of Other PT 

Mains and Univ. FT Mains specialize in humanities and outnumber the Univ. PT Mains in Social Sciences and 
Natural Sciences. Among Other FT Mains and Pension Mains, the Natural Sciences are relatively well represented, 
and, especially in the case of the Pension Mains, where they are the biggest fields of specialization. Among ‘Others’, 
many interdisciplinary fields – which do not fall under regular categories like humanities, Social Sciences, and 
Natural Sciences – were well represented. As for subjects, Univ. PT Mains had a lot of language classes (73% of the 
respondents), but also 42% of them are giving lectures.
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図表 Chart 17 専門分野 Specialization Q[3.1] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

人文科学系 Humanities 464 (78%) 86 (61%) 74 (60%) 32 (37%) 21 (39%) 677 (68%)
社会科学系 Social Sciences 124 (21%) 41 (29%) 32 (26%) 27 (31%) 18 (33%) 242 (24%)
自然科学系 Natural Sciences 40 (7%) 17 (12%) 17 (14%) 21 (24%) 22 (41%) 117 (12%)

芸術系 Fine arts 31 (5%) 13 (9%) 7 (6%) 13 (15%) 0 (0%) 64 (6%)

保健体育 Health and 
physical education 19 (3%) 3 (2%) 4 (3%) 1 (1%) 0 (0%) 27 (3%)

その他 Other 23 (4%) 9 (6%) 5 (4%) 6 (7%) 3 (6%) 46 (5%)
総回答数 Total 701 (118%) 169 (121%) 139 (112%) 100 (115%) 64 (119%) 1173 (118%)

回答者数 Number of 
respondents 593 (100%) 140 (100%) 124 (100%) 87 (100%) 54 (100%) 998 (100%)

�複数回答のため，パーセントは回答者数に対する割合

図表 Chart 18 担当教科 Class Type Q[3.2] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

語学 Language Classes 434 (73%) 38 (27%) 57 (46%) 20 (22%) 6 (11%) 555 (55%)
演習・セミナー Seminars 111 (19%) 33 (23%) 62 (50%) 23 (26%) 15 (28%) 244 (24%)

実験・実技 Experimentation/ 
Practice 53 (9%) 16 (11%) 18 (15%) 12 (13%) 8 (15%) 107 (11%)

講義 Lecture 247 (42%) 96 (68%) 80 (65%) 64 (71%) 46 (85%) 533 (53%)
総回答数 Total 845 (143%) 183 (130%) 217 (175%) 119 (132%) 75 (139%) 1439 (144%)

回答者数 Number of 
respondents 592 (100%) 141 (100%) 124 (100%) 90 (100%) 54 (100%) 1001 (100%)

�複数回答のため，パーセントは回答者数に対する割合

3.2 年数，校数  Length of service, Number of schools

経験年数の平均は「専業非常勤」が 11.0 年，「本務校あり」が 12.5 年とほとんど変わりません．「非常勤兼

職」と「常勤兼職」は，それぞれ 7.4 年，8.0 年と，若干短くなっています．

勤務校数は，｢専業非常勤｣は 28%が 3 校，23%が 4 校，10%が 5 校のかけもちで，6 校以上も 5%もいて，

3 校以上が 66%です．平均は 3.1 校です．
Univ. PT Mains’ average length of service was 11 years, not so different from the Univ. FT Mains average of 

12.5 years.
As for number of schools (workplaces), 28% of Univ. PT Mains work at 3 schools, 23% work at 4 schools, 

10% at 5 schools, and some even worked at 6 or more schools (5%). 66% work at 3 schools or more. The average is 
3.1 schools.
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図表 Chart 19 大学非常勤講師経験年数 Number of years you have been working as a part-time 
university lecturer Q[3.3] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

1～3 年 1-3 years 94 (16%) 64 (45%) 20 (16%) 29 (32%) 10 (19%) 217 (22%)
4～6 年 4-6 years 123 (21%) 26 (18%) 23 (19%) 22 (24%) 15 (28%) 209 (21%)
7～9 年 7-9 years 80 (13%) 14 (10%) 12 (10%) 11 (12%) 5 (9%) 122 (12%)

10～12 年 10-12 years 94 (16%) 10 (7%) 15 (12%) 10 (11%) 8 (15%) 137 (14%)
13～15 年 13-15 years 71 (12%) 6 (4%) 16 (13%) 5 (6%) 7 (13%) 105 (10%)
16～18 年 16-18 years 32 (5%) 4 (3%) 8 (7%) 5 (6%) 1 (2%) 50 (5%)
19～21 年 19-21 years 24 (4%) 7 (5%) 7 (6%) 3 (3%) 3 (6%) 44 (4%)
22～24 年 22-24 years 29 (5%) 2 (1%) 5 (4%) 2 (2%) 0 (0%) 38 (4%)
25～27 年 25-27 years 18 (3%) 4 (3%) 5 (4%) 1 (1%) 0 (0%) 28 (3%)
28～30 年 28-30 years 17 (3%) 2 (1%) 4 (3%) 0 (0%) 2 (4%) 25 (2%)
31 年以上 More than 31 years 12 (2%) 2 (1%) 8 (7%) 2 (2%) 3 (6%) 27 (3%)
わからない Not sure 1 0 0 0 0 1
総回答数 Total 594 (100%) 141 (100%) 123 (100%) 90 (100%) 54 (100%) 1002 (100%)

平均値 (年) Average (years) 11.0 年 7.4 年 12.5 年 8.0 年 10.2 年 10.3 年

図表 Chart 20 勤務校数 Number of universities you currently work at Q[3.4] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

1 校 1 87 (15%) 62 (44%) 20 (16%) 57 (63%) 26 (48%) 252 (25%)
2 校 2 115 (19%) 38 (27%) 71 (58%) 27 (30%) 18 (33%) 269 (27%)
3 校 3 168 (28%) 20 (14%) 24 (20%) 6 (7%) 7 (13%) 225 (22%)
4 校 4 138 (23%) 13 (9%) 8 (7%) 0 (0%) 2 (4%) 161 (16%)
5 校 5 57 (10%) 7 (5%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 65 (6%)

6 校以上 More than 6 31 (5%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (1%) 0 (0%) 32 (3%)
総回答数 Total 596 (100%) 140 (100%) 123 (100%) 91 (100%) 54 (100%) 1004 (100%)

平均値 (校) Average 3.1 校 2.0 校 2.2 校 1.5 校 1.8 校 2.6 校

3.3 担当コマ数，勤務時間  Number of classes, Working hours

大学非常勤講師としての担当コマ数の平均は，「専業非常勤」9.2 コマ，「非常勤兼職」3.7 コマ，「本務校

あり」3.1 コマ，「常勤兼職」2.4 コマ，「年金あり」3.2 コマです．

それ以外に，「本務校あり」では，専任校で平均 6.6 コマを担当しています．「本務校あり」の専任校での担

当コマ数は，日本国籍の講師の半数以上が 6 コマ以下である一方，外国籍の講師では，半数以上が 7 コマ

以上となっています．

「非常勤兼職」では，大学以外の教育職 (高校，専門学校，予備校，塾など) での担当コマ数が，平均

3.6 コマ，教育職以外の労働時間が平均週 12.5 時間となっています．

「常勤兼職」では，大学以外の教育職での担当コマ数が，平均 2.0 コマ，教育職以外の労働時間が平均

週 26.7 時間となっています．
The average number of classes for university part-time teachers was 9.2 for Univ. PT Mains, 3.7 for Other PT 

Mains, 3.1 for Univ. FT Mains, 2.4 for Other FT Mains and 3.2 for Pension Mains. 
Apart from these, Univ. FT Mains have an average of 6.6 lessons at their main school. Over half of Univ. FT 

Mains of Japanese nationality have 6 lessons or under at their main school, but on the other hand, over half of 
foreign teachers have 7 lessons or more.

Other PT Mains have an average of 3.6 lessons at educational jobs outside universities (high schools, 
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vocational colleges, prep schools, cram schools, etc.) and an average of 12.5 working hours outside the educational 
field.

Other FT Mains have an average of 2 lessons in educational jobs outside universities and an average of 26.7 
working hours outside the educational field.

図表 Chart 21 非常勤の担当コマ数 Number of classes you teach as a part-timer Q[3.5.1] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 コマ 0 class 0 (0%) 1 (1%) 2 (2%) 1 (1%) 0 (0%) 4 (0%)
1～3 コマ 1-3 classes 77 (13%) 77 (57%) 84 (77%) 77 (88%) 34 (65%) 349 (36%)
4～6 コマ 4-6 classes 121 (20%) 41 (31%) 18 (17%) 10 (11%) 16 (31%) 206 (21%)
7～9 コマ 7-9 classes 128 (22%) 13 (10%) 2 (2%) 0 (0%) 1 (2%) 144 (15%)

10～12 コマ 10-12 classes 124 (21%) 2 (1%) 2 (2%) 1 (1%) 1 (2%) 130 (13%)
13～15 コマ 13-15 classes 76 (13%) 1 (1%) 2 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 79 (8%)
16～18 コマ 16-18 classes 36 (6%) 0 (0%) 1 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 37 (4%)
19～21 コマ 19-21 classes 26 (4%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 26 (3%)

22 コマ以上 More than 22 
classes 6 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 6 (1%)

総回答数 Total 594 (100%) 134 (100%) 109 (100%) 88 (100%) 52 (100%) 977 (100%)
平均値 (コマ) Average (classes) 9.2 コマ 3.7 コマ 3.1 コマ 2.4 コマ 3.2 コマ 6.9 コマ

図表 Chart 22 常勤校での担当コマ数 Number of classes you teach as a full-timer Q[3.5.2] 単位:人
日本

Japanese
日本以外

Not Japanese
合計
Total

0 コマ 0 class 6 (8%) 0 (0%) 6 (5%)
1～3 コマ 1-3 classes 6 (8%) 1 (2%) 7 (6%)
4～6 コマ 4-6 classes 39 (49%) 10 (24%) 49 (40%)
7～9 コマ 7-9 classes 18 (23%) 22 (52%) 40 (33%)

10～12 コマ 10-12 classes 9 (11%) 9 (21%) 18 (15%)
13～15 コマ 13-15 classes 2 (3%) 0 (0%) 2 (2%)
総回答数 Total 80 (100%) 42 (100%) 122 (100%)

平均値 (コマ) Average (classes) 6.0 コマ 7.8 コマ 6.6 コマ

図表 Chart 23 大学以外のコマ数 Number of non-university classes you teach Q[3.5.3] 単位:人
専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 コマ 0 class 395 (73%) 60 (50%) 86 (82%) 51 (75%) 38 (93%) 630 (72%)
1～3 コマ 1-3 classes 109 (20%) 21 (18%) 16 (15%) 8 (12%) 2 (5%) 156 (18%)
4～6 コマ 4-6 classes 28 (5%) 14 (12%) 2 (2%) 1 (1%) 1 (2%) 46 (5%)
7～9 コマ 7-9 classes 3 (1%) 6 (5%) 1 (1%) 2 (3%) 0 (0%) 12 (1%)

10～12 コマ 10-12 classes 6 (1%) 10 (8%) 0 (0%) 2 (3%) 0 (0%) 18 (2%)
13～15 コマ 13-15 classes 0 (0%) 3 (3%) 0 (0%) 1 (1%) 0 (0%) 4 (0%)
16～18 コマ 16-18 classes 0 (0%) 4 (3%) 0 (0%) 1 (1%) 0 (0%) 5 (1%)
22 コマ以上 19-21 classes 1 (0%) 2 (2%) 0 (0%) 2 (3%) 0 (0%) 5 (1%)
わからない Not sure 2 2 0 2 0 6
総回答数 Total 542 (100%) 120 (100%) 105 (100%) 68 (100%) 41 (100%) 876 (100%)

平均値 (コマ) Average (classes) 0.9 コマ 3.6 コマ 0.5 コマ 2.0 コマ 0.2 コマ 1.2 コマ

回答数
(0 コマ以外)

Total
(excluding 

‘0 class’ answers)
147 60 19 17 3 246

平均値 (コマ) Average2 (classes) 3.2 コマ 7.1 コマ 2.6 コマ 8.0 コマ 3.0 コマ 4.4 コマ
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図表 Chart 24 教育職以外の週労働時間 Number of working hours per week excluding teaching 
Q[3.6] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 時間 0 hour 418 (76%) 43 (33%) 65 (59%) 13 (15%) 40 (82%) 579 (63%)
1 時間未満 Less than 1 hour 12 (2%) 3 (2%) 5 (5%) 0 (0%) 2 (4%) 22 (2%)
1～5 時間 1-5 hours 48 (9%) 11 (9%) 12 (11%) 2 (2%) 4 (8%) 77 (8%)

6～10 時間 6-10 hours 33 (6%) 15 (12%) 12 (11%) 2 (2%) 1 (2%) 63 (7%)
11～15 時間 11-15 hours 19 (3%) 15 (12%) 3 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 37 (4%)
16～20 時間 16-20 hours 15 (3%) 10 (8%) 3 (3%) 4 (5%) 1 (2%) 33 (4%)
21～25 時間 21-25 hours 1 (0%) 9 (7%) 4 (4%) 6 (7%) 0 (0%) 20 (2%)
26～30 時間 26-30 hours 1 (0%) 9 (7%) 2 (2%) 6 (7%) 0 (0%) 18 (2%)
31 時間以上 Over 31 hours 0 (0%) 14 (11%) 4 (4%) 53 (62%) 1 (2%) 72 (8%)
わからない Not sure 14 4 2 2 0 22
総回答数 Total 547 (100%) 129 (100%) 110 (100%) 86 (100%) 49 (100%) 921 (100%)

平均値 (時間) Average (hours) 2.2 時間 12.5 時間 5.4 時間 26.7 時間 1.8 時間 6.3 時間

回答数
(0 時間以外)

Total
(excluding 

‘0 hour’ answers)
129 86 45 73 9 342

平均値 (時間)
(0 時間以外)

Average2 (hours) 9.5 時間 18.8 時間 13.1 時間 31.4 時間 9.7 時間 17.0 時間

3.4 準備，採点時間  Preparation, Grading time

授業の前後に使う時間の平均は，「専業非常勤」2.8 時間，「非常勤兼職」4.7 時間，「本務校あり」3.3 時間，

「常勤兼職」2.7 時間，「年金あり」3.9 時間となっています．全体の平均は 3.2 時間です．

試験作成に使う時間の平均は，「専業非常勤」3.2 時間，「非常勤兼職」3.3 時間，「本務校あり」2.0 時間，

「常勤兼職」2.6 時間，「年金あり」4.4 時間で，全体の平均は 3.1 時間です．

試験やレポートの採点に使う時間の平均は，「専業非常勤」6.1 時間，「非常勤兼職」10.2 時間，「本務校あ

り」6.5 時間，「常勤兼職」6.4 時間，「年金あり」10.4 時間です．全体の平均は 7.0 時間です．
The average time spent on this before and after lessons was 2.8 hours for Univ. PT Mains, 4.7 hours for Other 

PT Mains, 3.3 hours for Univ. FT Mains, 2.7 hours for Other FT Mains, 3.9 hours for Pension Mains. The overall 
average was 3.2 hours.

The average time spent on test making was 3.2 hours for Univ. PT Mains, 3.3 hours for Other PT Mains, 2 
hours for Univ. FT Mains, 2.6 hours for Other FT Mains, and 4.4 hours for Pension Mains, with an overall average 
of 3.1 hours.

The average amount of time spent on grading tests and reports was 6.1 hours for Univ. PT Mains, 10.2 hours 
for Other PT Mains, 6.5 hours for Univ. FT Mains, 6.4 hours for Other FT Mains, and 10.4 hours for Pension Mains. 
The overall average was 7 hours.



22

図表 Chart 25 授業の前後に使う時間 Number of hours you spend on teaching-related work before 
and after one class Q[3.7.1] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 分 0 min. 1 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (0%)
30 分未満 Less than 30 min. 43 (7%) 7 (5%) 8 (7%) 5 (6%) 1 (2%) 64 (6%)

1 時間未満 Less than 1 hour 105 (18%) 19 (14%) 16 (13%) 12 (14%) 4 (7%) 156 (16%)
2 時間未満 Less than 2 hours 184 (31%) 29 (21%) 39 (33%) 27 (31%) 12 (22%) 291 (29%)
3 時間未満 Less than 3 hours 119 (20%) 21 (15%) 24 (20%) 21 (24%) 10 (19%) 195 (20%)
4 時間未満 Less than 4 hours 43 (7%) 15 (11%) 7 (6%) 9 (10%) 8 (15%) 82 (8%)
5 時間未満 Less than 5 hours 24 (4%) 14 (10%) 6 (5%) 7 (8%) 3 (6%) 54 (5%)
6 時間未満 Less than 6 hours 18 (3%) 8 (6%) 7 (6%) 2 (2%) 8 (15%) 43 (4%)
7 時間未満 Less than 7 hours 5 (1%) 2 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 7 (1%)
8 時間未満 Less than 8 hours 9 (2%) 4 (3%) 3 (3%) 0 (0%) 2 (4%) 18 (2%)
9 時間未満 Less than 9 hours 1 (0%) 2 (1%) 2 (2%) 0 (0%) 1 (2%) 6 (1%)

10 時間未満 Less than 10 hours 13 (2%) 6 (4%) 2 (2%) 3 (3%) 4 (7%) 28 (3%)
15 時間未満 Less than 15 hours 9 (2%) 4 (3%) 4 (3%) 1 (1%) 0 (0%) 18 (2%)
20 時間未満 Less than 20 hours 7 (1%) 4 (3%) 0 (0%) 1 (1%) 1 (2%) 13 (1%)
30 時間未満 Less than 30 hours 3 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 3 (0%)

30 時間以上 More than 30 
hours 2 (0%) 4 (3%) 2 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 8 (1%)

わからない Not sure 12 2 2 3 0 19
総回答数 Total 586 (100%) 139 (100%) 120 (100%) 88 (100%) 54 (100%) 987 (100%)

平均値 (時間) Average (hours) 2.8 時間 4.7 時間 3.3 時間 2.7 時間 3.9 時間 3.2 時間

図表 Chart 26 試験作成に使う時間 Number of hours you take to prepare one regular examination 
Q[3.7.2] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 分 0 min. 10 (2%) 5 (4%) 8 (7%) 8 (10%) 3 (6%) 34 (4%)
30 分未満 Less than 30 min. 21 (4%) 7 (5%) 4 (3%) 3 (4%) 1 (2%) 36 (4%)

1 時間未満 Less than 1 hour 80 (14%) 21 (16%) 24 (21%) 11 (14%) 6 (11%) 142 (15%)
2 時間未満 Less than 2 hours 143 (25%) 35 (27%) 37 (32%) 19 (25%) 9 (17%) 243 (26%)
3 時間未満 Less than 3 hours 133 (23%) 22 (17%) 24 (21%) 18 (23%) 11 (21%) 208 (22%)
4 時間未満 Less than 4 hours 56 (10%) 9 (7%) 6 (5%) 5 (6%) 6 (11%) 82 (9%)
5 時間未満 Less than 5 hours 48 (8%) 6 (5%) 6 (5%) 4 (5%) 6 (11%) 70 (7%)
6 時間未満 Less than 6 hours 28 (5%) 4 (3%) 4 (3%) 4 (5%) 3 (6%) 43 (5%)
7 時間未満 Less than 7 hours 0 (0%) 1 (1%) 1 (1%) 1 (1%) 0 (0%) 3 (0%)
8 時間未満 Less than 8 hours 17 (3%) 4 (3%) 1 (1%) 3 (4%) 2 (4%) 27 (3%)
9 時間未満 Less than 9 hours 3 (1%) 1 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 5 (1%)

10 時間未満 Less than 10 hours 16 (3%) 5 (4%) 1 (1%) 0 (0%) 2 (4%) 24 (3%)
15 時間未満 Less than 15 hours 3 (1%) 8 (6%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 12 (1%)
20 時間未満 Less than 20 hours 6 (1%) 2 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 8 (1%)
30 時間未満 Less than 30 hours 5 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 5 (1%)

30 時間以上 More than 30 
hours 3 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (1%) 2 (4%) 6 (1%)

試験やレポー
トはしていない

I do not do exams
or reports. 6 8 2 5 1 22

わからない Not sure 11 1 2 3 0 17
総回答数 Total 572 (100%) 130 (100%) 116 (100%) 77 (100%) 53 (100%) 948 (100%)

平均値 (時間) Average (hours) 3.2 時間 3.3 時間 2.0 時間 2.6 時間 4.4 時間 3.1 時間
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図表 Chart 27 試験やレポートの採点に使う時間 Number of hours you spend on marking one regular 
examination or report Q[3.7.3] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

0 分 0 min. 2 (0%) 1 (1%) 2 (2%) 1 (1%) 0 (0%) 6 (1%)
30 分未満 Less than 30 min. 16 (3%) 1 (1%) 7 (6%) 1 (1%) 0 (0%) 25 (3%)

1 時間未満 Less than 1 hour 35 (6%) 3 (2%) 10 (8%) 3 (4%) 2 (4%) 53 (6%)
2 時間未満 Less than 2 hours 86 (15%) 10 (8%) 17 (14%) 8 (10%) 5 (10%) 126 (13%)
3 時間未満 Less than 3 hours 122 (21%) 16 (12%) 17 (14%) 14 (17%) 2 (4%) 171 (18%)
4 時間未満 Less than 4 hours 69 (12%) 14 (11%) 10 (8%) 10 (12%) 5 (10%) 108 (11%)
5 時間未満 Less than 5 hours 57 (10%) 12 (9%) 13 (11%) 13 (16%) 9 (17%) 104 (11%)
6 時間未満 Less than 6 hours 37 (6%) 9 (7%) 9 (8%) 10 (12%) 3 (6%) 68 (7%)
7 時間未満 Less than 7 hours 11 (2%) 3 (2%) 3 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 17 (2%)
8 時間未満 Less than 8 hours 26 (5%) 8 (6%) 2 (2%) 5 (6%) 4 (8%) 45 (5%)
9 時間未満 Less than 9 hours 3 (1%) 3 (2%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (2%) 7 (1%)

10 時間未満 Less than 10 hours 39 (7%) 16 (12%) 6 (5%) 6 (7%) 6 (12%) 73 (8%)
15 時間未満 Less than 15 hours 16 (3%) 4 (3%) 6 (5%) 4 (5%) 3 (6%) 33 (3%)
20 時間未満 Less than 20 hours 12 (2%) 10 (8%) 6 (5%) 2 (2%) 4 (8%) 34 (4%)
30 時間未満 Less than 30 hours 10 (2%) 4 (3%) 7 (6%) 0 (0%) 3 (6%) 24 (3%)

30 時間以上 More than 30 
hours 29 (5%) 15 (12%) 3 (3%) 4 (5%) 5 (10%) 56 (6%)

試験やレポー
トはしていない

I do not do exams
or reports. 5 3 1 3 0 12

わからない Not sure 12 7 4 6 0 29
総回答数 Total 570 (100%) 129 (100%) 118 (100%) 81 (100%) 52 (100%) 950 (100%)

平均値 (時間) Average (hours) 6.1 時間 10.2 時間 6.5 時間 6.4 時間 10.4 時間 7.0 時間

4 社会保険 (健康保険・年金)  Social Insurance (Health and Pension Insurance)

自分の職場の社会保険に入っているのは，「本務校あり」で 97%なのに対して，「専業非常勤」では 3%，

「非常勤兼職」では 12%にすぎません．「専業非常勤」の 75%，「非常勤兼職」の 81%は，自分で国民健康保

険に入っており，親や配偶者の扶養で保険に入っている人はそれぞれ 15%，16%です．第三号として年金

の掛け金の支払いも免除となっているのは，7%，3%です．

国民健康保険の保険料は非常に高額であり，健康保険に加入していない人も，「専業非常勤」で 4%，「非

常勤兼職」で 3%います．

「本務校あり」で，職場の社会保険に入っていないという回答は，回答の間違いかもしれませんが，大学が

一部の職種で社会保険逃れ (違法行為) をしている例は珍しくありません．

一方，国民年金保険料は，払っている人が「専業非常勤」で 70%，「非常勤兼職」で 69%，払っていない人

が，「専業非常勤」「非常勤兼職」とも 17%です．

国民健康保険の保険料の年額の平均は，「専業非常勤」で 26.4 万円，「非常勤兼職」で 23.8 万円です．

｢専業非常勤｣の平均年収 306 万円の 8.6%，「非常勤兼職」の平均年収 316 万円の 7.5%に相当します．国

民年金の保険料は月 13,860 円，年 166,320 円の定額で，｢専業非常勤｣の平均年収の 5.4%，「非常勤兼職」

の平均年収の 5.3%に相当し，年金と健康保険をあわせると，年収の 13～14%になります．

現在の厚生年金・健康保険の保険料の労働者負担分は，報酬の 11.244% (健康保険 4.1%，厚生年金

7.144%) であり，保険料だけを見ても，非常勤講師が職場の社会保険に加入できないことでの不利益はた
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いへん大きなものです．さらに，厚生年金の上乗せ分を考えれば，その不利益はもっと大きくなります．

非常勤先で社会保険に入りたいか？という問いには，｢専業非常勤｣の 79%，「非常勤兼職」の 75%が入り

たいと答えています．

2004 年の年金制度改正で，1 ヶ所での労働時間が週 20 時間以上または年収 65 万円以上で厚生年金・

健康保険に入れるように改正する案が厚労省より提示されていましたが，業界団体などの反対で見送られま

した．現在，政府は，非常勤講師を含むパート労働者への社会保険適用拡大ついて，2008 年度実施として

再検討を行っています．

Regarding enrolment in Social Insurance in the workplace, 97% of Univ. FT Mains replied that they were 
enrolled, but only 3% of Univ. PT Mains and 12% of Other PT Mains. 75% of Univ. PT Mains and 81% of Other 
PT Mains are self-enrolled in National Health Insurance, 15% and 16% respectively are insured as dependents of 
parents or spouses, and 7% and 3% respectively are exempt from paying premiums, having Class 3 status.

As National Health Insurance premiums are very high, 4% of Univ. PT Mains and 35 of Other PT Mains are 
not enrolled in health insurance. 

Some Univ. FT Mains responded that they were not enrolled in Social Insurance in their workplace. This may 
be by mistake, but it is not unusual for some universities to illegally evade enrolling some categories of employees.

On the other hand, 70% of Univ. PT Mains, 69% of Other PT Mains are paying National Pension Insurance 
premiums and 17% of each are not paying.

The average yearly National Health Insurance premium for Univ. PT Mains is 264,000 yen, and for Other PT 
Mains 238,000 yen. This comes to 8.6 % of the Univ. PT Mains’ average annual income of 3,060,000 yen. The 
pension premiums are 13,860 yen a month, and 166,320 yen a year, which amounts to 5.4% of the average annual 
income of a Univ. PT Main, and combining Health and Pension insurance, 13~14% of the annual income.

The current worker’s premium for Pension and Health insurance is 11.244% of one’s salary (health insurance 
is 4.1% and pension 7.144% of one’s salary), so even looking at the insurance premium alone, there is a very big 
disadvantage for part-time teachers through not being able to enroll in Social Insurance at their workplaces, and if 
we consider the pension part on top of that, there is an even bigger disadvantage.

79% of Univ. PT Mains and 75% of Other PT Mains answered positively when asked ‘Do you want to enroll 
in Social Insurance?’

In the 2004 revision of the pension system, the Ministry of Health, Welfare and Labour proposed an 
amendment to allow enrolment in health and pension for a worker who worked in one place over 20 hours a week or 
had an income of 680,000 yen or more per year, but business groups, etc. opposed this and it was dropped. At the 
moment the government is reconsidering the issue with a view to widening eligibility for Social Insurance enrolment 
from 2008 for part-time workers including part-time teachers.

図表 Chart 28 自分の職場の社会保険に入っているか？ Are you enrolled in social insurance at your 
workplace Q[4.1] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

はい Yes 18 (3%) 16 (12%) 119 (97%) 55 (61%) 21 (40%) 229 (23%)
いいえ No 575 (96%) 122 (88%) 3 (2%) 35 (39%) 32 (60%) 767 (77%)

わからない Not sure 4 (1%) 1 (1%) 1 (1%) 0 (0%) 0 (0%) 6 (1%)
総回答数 Total 597 (100%) 139 (100%) 123 (100%) 90 (100%) 53 (100%) 1002 (100%)
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図表 Chart 29 健康保険は何に入っているか？ What kind of health insurance are you enrolled in? 
Q[4.2] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

国民健康保険 National health 
insurance 414 (75%) 99 (81%) 2 (67%) 25 (86%) 27 (93%) 567 (77%)

扶養家族として As a dependent 83 (15%) 19 (16%) 0 (0%) 1 (3%) 0 (0%) 103 (14%)
民間の保険 Private insurance 36 (6%) 0 (0%) 1 (33%) 3 (10%) 1 (3%) 41 (6%)

加入していない Not enrolled 21 (4%) 4 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (3%) 26 (4%)
わからない Not sure 0 0 0 0 1 1
総回答数 Total 554 (100%) 122 (100%) 3 (100%) 29 (100%) 29 (100%) 737 (100%)

図表  Chart 30 国民年金の保険料を払っているか？  Do you pay your own national pension 
(Kokumin-Nenkin) premiums? Q[4.3] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

払っている Paid 373 (70%) 84 (69%) 1 (33%) 23 (72%) 17 (61%) 498 (69%)

免除されている Exempt from 
paying 19 (4%) 10 (8%) 1 (33%) 0 (0%) 0 (0%) 30 (4%)

第三号 Class-3 insured 38 (7%) 4 (3%) 0 (0%) 0 (0%) 0 (0%) 42 (6%)

払込期間終了 Period of 
payment is over 13 (2%) 3 (2%) 0 (0%) 2 (6%) 9 (32%) 27 (4%)

払っていない Not paid 90 (17%) 21 (17%) 1 (33%) 7 (22%) 2 (7%) 121 (17%)
わからない Not sure 13 1 0 0 0 14
総回答数 Total 533 (100%) 122 (100%) 3 (100%) 32 (100%) 28 (100%) 718 (100%)

図表 Chart 31 非常勤先で社会保険に入りたいか？ Would you like to be enrolled in social insurance 
if your part-timer employer provides it? Q[4.4] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

はい Yes 438 (79%) 90 (75%) 2 (67%) 15 (50%) 16 (59%) 561 (77%)
いいえ No 37 (7%) 6 (5%) 0 (0%) 11 (37%) 5 (19%) 59 (8%)

わからない Not sure 76 (14%) 24 (20%) 1 (33%) 4 (13%) 6 (22%) 111 (15%)
総回答数 Total 551 (100%) 120 (100%) 3 (100%) 30 (100%) 27 (100%) 731 (100%)

図表 Chart 32 国民健康保険料の年額は？ What is the total annual premium paid for national health 
insurance this year for your entire household? Q[4.5] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

5 万円未満 Less than 50,000 25 (7%) 6 (7%) 0 (0%) 0 (0%) 1 (3%) 32 (6%)
10 万円未満 Less than 100,000 34 (9%) 12 (14%) 2 (10%) 3 (11%) 1 (3%) 52 (10%)
20 万円未満 Less than 200,000 91 (24%) 28 (33%) 1 (5%) 7 (25%) 3 (10%) 130 (24%)
30 万円未満 Less than 300,000 96 (25%) 13 (15%) 3 (14%) 2 (7%) 8 (28%) 122 (23%)
40 万円未満 Less than 400,000 47 (12%) 12 (14%) 6 (29%) 4 (14%) 7 (24%) 76 (14%)
50 万円未満 Less than 500,000 39 (10%) 5 (6%) 0 (0%) 3 (11%) 7 (24%) 54 (10%)
50 万円以上 Over 500,000 45 (12%) 10 (12%) 9 (43%) 9 (32%) 2 (7%) 75 (14%)
わからない Not sure 39 13 12 8 4 76
総回答数 Total 377 (100%) 86 (100%) 21 (100%) 28 (100%) 29 (100%) 541 (100%)

平均 Average 26.4 万円 23.8 万円 38.6 万円 33.8 万円 31.9 万円 27.1 万円
�総回答数は「わからない」を除く
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5 全般  General

5.1 雇い止め経験  Contract Non-renewal

雇い止めを経験したことのある人は，｢専業非常勤｣50%，「非常勤兼職」42%，「本務校あり」35%，「常勤

兼職」23%，「年金あり」33%となっています．

雇い止めの理由で最も多いのが，「科目がなくなった」で，雇い止め経験者の 33%，次いで「他の人が担

当することになった (譲らされた)」が 32%等となっています．また，理由不明，説明なしも 19%もあります．

「その他」の記述欄には，「非常勤は 5 年以上×と急に決った」「突然 4 年ルールができた」「家が 120km 以

上離れている場合は×と突然決まった」など，突然ルールが押し付けられる例，病気をしたから・産休をとった

らクビになった，専任教授の不始末のもみ消し，担当者のミス，組合つぶし，「10 年以上働いている非常勤は

新鮮味がないので辞めてもらうと言われた」などがありました．
50% of Univ. PT Mains, 42% of Other PT Mains, 35% of Univ. FT Mains, 23% of Other FT Mains and 33% 

of Pension Mains have experienced a contract non-renewal.
The most common reason for non-renewal was ‘No courses running’, cited by 33% of non-renewed teachers, 

followed by ‘Classes had been given to other teachers’ (32%). 19% answered that the reason was unclear or that no 
explanation had been given.

Among the reasons given in the ‘Other’ category were: ‘5-year maximum rule suddenly decided on’; ‘A 4-year 
rule suddenly appeared’; ‘You live over 120 kilometres from the university’, and other such rules imposed without 
warning. Also given as reasons were sickness, fired for taking maternity leave, covering up for professor’s 
mismanagement, mistake by the person in charge, union-busting, and ‘We want part-timers of 10 years experience 
or over here to leave because they are not fresh any more’.

図表  Chart 33 雇止めを経験したことはあるか？  Has your part-time contract ever been 
non-renewed? Q[5.1] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

ある Yes 294 (50%) 59 (42%) 41 (35%) 21 (23%) 17 (33%) 432 (44%)
ない No 297 (50%) 82 (58%) 76 (65%) 69 (77%) 34 (67%) 558 (56%)

総回答数 Total 591 (100%) 141 (100%) 117 (100%) 90 (100%) 51 (100%) 990 (100%)

図表 Chart 34 雇止めの理由は？ What were the reasons for the non-renewal? Q[5.2] 単位:人
科目がなくなった There were no courses running 139 (33%)

他の人が担当することになった (譲らされた) Classes had been given to other teachers 137 (32%)

科目は残ったがコマ数が減った There was a decrease in the number of classes (though 
courses were still running) 123 (29%)

最初から期限が決まっていた The contract deadline was fixed from the beginning 76 (18%)
いやがらせとして Harassment (e.g. Professor hated you) 53 (13%)

学校や学部がなくなった The school/department had closed down 50 (12%)
定年 Retirement age had been reached 9 (2%)

自分に落ち度 My own fault. 3 (1%)
その他 Other 57 (13%)

不明，説明なし Reason unclear/No reason given 81 (19%)
総回答数 Total 728 (172%)
回答者数 Total Respondents 423 (100%)
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5.2 専任化の希望  Desire for regularization

｢専業非常勤｣のうち専任教員になることを希望する人は 70％，「非常勤兼職」では 64%です．
70% of Univ. PT Mains and 64% of Other PT Mains hope to become full-timers.

図表 Chart 35 大学専任教員になりたいか？ Do you hope to become a full-timer at university? Q[5.3]
単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

はい Yes 399 (70%) 85 (64%) 8 (100%) 40 (51%) 11 (26%) 543 (65%)
いいえ No 52 (9%) 15 (11%) 0 (0%) 19 (24%) 21 (49%) 107 (13%)

どちらともいえない Not sure 123 (21%) 33 (25%) 0 (0%) 20 (25%) 11 (26%) 187 (22%)
総回答数 Total 574 (100%) 133 (100%) 8 (100%) 79 (100%) 43 (100%) 837 (100%)
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No
9%

はい
Yes
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Yes
51%
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No
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いいえ
No
13%
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22%

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

5.3 権利の周知  Knowledge of Rights

非常勤講師にも労災保険が適用されていることを知っているのは，全体で 28%に過ぎません．

また，非常勤講師の，年次有給休暇の制度のある大学があることを知っているのは，全体の 21%に過ぎま

せん．
Only 28% of all respondents knew that even part-time teachers were eligible for Workers’ Accident 

Compensation. 
Also, only 21% knew that there were universities with annual paid vacation systems for part-time teachers.

図表 Chart 36 非常勤講師にも労災保険が適用されることを知っているか？Did you know that even 
part-time lecturers are eligible for Workers’ Accident Compensation? Q[6.1] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

知っている Yes 159 (27%) 41 (29%) 30 (35%) 21 (24%) 19 (35%) 270 (28%)
知らない No 426 (73%) 98 (71%) 55 (65%) 68 (76%) 35 (65%) 682 (72%)
総回答数 Total 585 (100%) 139 (100%) 85 (100%) 89 (100%) 54 (100%) 952 (100%)
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知らない
No
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Yes
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No
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専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total
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図表 Chart 37 年次有給休暇の制度がある大学があることを知っているか？ Did you know that some 
universities provide paid annual vacation? Q[6.2] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

知っている Yes 140 (24%) 23 (17%) 16 (19%) 13 (14%) 8 (15%) 200 (21%)
知らない No 442 (76%) 116 (83%) 70 (81%) 78 (86%) 45 (85%) 751 (79%)
総回答数 Total 582 (100%) 139 (100%) 86 (100%) 91 (100%) 53 (100%) 951 (100%)
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Other PT Main
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Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

5.4 不満点  Areas of Dissatisfaction

大学非常勤講師の労働・教学条件について，「不満がある」人は，｢専業非常勤｣の 95%，「非常勤兼職」

の 87%，「本務校あり」の 73%，「常勤兼職」の 77%，「年金あり」の 88%で，全体では，90%の人が不満を感じ

ています．

不満のある人に，不満な点をすべて選んでもらったところ，回答者は平均 5.8 個の項目を選び，不満な点

は多岐に渡っていることがわかります．特に「賃金が低い」と「雇用が不安定」は回答者の 7～8 割が選択して

います．次いで，「社会保険がない」「研究者として扱われていない」を選択した人が 6～7 割です．

「その他」には，交通費が支払われない，補講が強要される，労働条件の説明がない，スケジュールがコロ

コロ変わる，学生の機嫌をとるようなアンケート，メールアカウントがない，教職員証が発行されない，採用の

際は日本語能力は問われず全部英語だったのに，採用後はすべて日本語で全くサポートがない，などの回

答がありました．
95% of Univ. PT Mains, 87% of Other PT Mains, 73% of Univ. FT Mains, 77% of Other FT Mains and 88% 

of Pension Mains – 90% of all university part-time teachers – felt some dissatisfaction regarding working and 
educational conditions.

Respondents, when asked to choose from a list of complaints, chose on average 5.8 categories, so we can see 
that there is wide-ranging dissatisfaction.

70~80% of respondents chose ‘Low wages’ and ‘Lack of employment security’. After that, about 60~70% 
chose ‘Lack of Social Insurance’ and ‘Not treated as a researcher’.

Under the ‘Other’ category, we received replies such as ‘No payment for transportation’; ‘Forced to do 
makeup lessons’; ‘No explanation of working conditions’; ‘The schedule keeps changing’; ‘Questionnaires designed 
to humour the students’; ‘No e-mail accounts’; ‘No teaching staff ID cards’; ‘Even though at the time of hiring, 
Japanese ability was not an issue and everything was in English, after hiring everything was in Japanese and there 
was no support at all’.
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図表 Chart 38 大学非常勤講師の労働・教学条件について不満はあるか？ Are you dissatisfied with 
the working and teaching conditions of part-time university lecturers? Q[6.3] 単位:人

専業非常勤
Univ. PT Main

非常勤兼職
Other PT Main

本務校あり
Univ. FT Main

常勤兼職
Other FT Main

年金あり
Pension Main

合計
Total

ある Yes 561 (95%) 120 (87%) 61 (73%) 67 (77%) 46 (88%) 855 (90%)
ない No 27 (5%) 18 (13%) 23 (27%) 20 (23%) 6 (12%) 94 (10%)

総回答数 Total 588 (100%) 138 (100%) 84 (100%) 87 (100%) 52 (100%) 949 (100%)
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図表 Chart 39 不満な点は？ What you are dissatisfied with? Q[6.4] 単位:人
不満点すべて
all dissatisfied 

points

不満点の上位 3 位
3 most dissatisfied 

points
賃金が低い Low wage 658 (75%) 547 (65%)

雇用が不安定 Lack of employment security 686 (78%) 567 (67%)
健康保険・年金がついていない Lack of social insurance 565 (65%) 328 (39%)
研究者として扱われていない I am not treated as a researcher 574 (66%) 286 (34%)

施設が不十分 Lack of facilities 469 (54%) 135 (16%)
教学上の権限がない Lack of control over my teaching 343 (39%) 99 (12%)
クラスの人数が多い Too many students in one class 335 (38%) 115 (14%)

産休・育児・病気休暇等の保障が充分
でない

Lack of provision for 
sick/maternity/child-care leave 355 (41%) 98 (12%)

科研費申請の案内なし Too little information provided about 
applying for research funding (Kaken-hi). 415 (47%) 69 (8%)

専任の態度が悪い Unsatisfactory attitude of full-time 
supervisors 211 (24%) 61 (7%)

労働条件が明示されていない Working conditions are unclear. 233 (27%) 40 (5%)
休日に授業をしなければならない I have to teach on national holidays. 93 (11%) 13 (2%)

その他 Other 90 (10%) 33 (4%)
総回答数 Total 5027 (575%) 2391 (282%)
回答者数 Total Respondents 874 (100%) 847 (100%)


